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RÁMCOVÁ DOHODA  č. 2020/531 
 

uzavretá v zmysle  § 2 ods. 5 písm. g) a § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  a v zmysle ustanovenia  § 269 ods. 2 

zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov  
 

 

Článok  I. 

Zmluvné strany 

1.1.         Objednávateľ :                                 Slovenská republika 

                                                       Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
                                                                       Kutuzovova 8 

                                                                      832 47 Bratislava 
 

                   Zastúpený:                                 Ing. Pavol LÍŠKA 
                                                                        riaditeľ Úradu pre investície a akvizície Ministerstva obrany SR 

                                                                      na základe plnomocenstva ministra obrany SR 

                                                                      č. KaMO-1-130/2020 z 11. mája 2020                     

                   IČO :                                             30 845 572 

                   IČ DPH:                                      SK2020947698 

                  Bankové spojenie:                           Štátna pokladnica 

                 IBAN                                              SK50 8180 0000 0070 0017 1215 
 

                  (ďalej len „objednávateľ“) 

 
 

1.2.          Poskytovateľ : 
   

         
                  Obchodné meno:                         OKV,  spol.  s r.o. 
 

                  Sídlo:                                           Kratinova 52,  036 01 MARTIN        
                 

                 Konajúci/zastúpený:                    Ing. Ladislav JAMBOR,  konateľ spoločnosti 

                 Osoba oprávnená konať   

                        za poskytovateľa vo veciach 

                 technických, fakturačných 

                 a reklamácií:                              Ing. Ladislav JAMBOR 
 

                 Tel.:                                               +421 903 522 760 

                 e-mail:                                          ✉  okvmartin@post.sk  
 

                 IČO:                                               36 382 124  

                 IČ DPH:                                        SK2020119618 

                 IBAN                                            SK38 0900 0000 0003 5023 0914 

 

                 

 

                 Spoločnosť je zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Žilina, Oddiel Sro, vložka č. 11302/L 
 

 

                  (ďalej len „poskytovateľ“) 
 

Č.p.:  UpIA-EL3/1-50-35/2020 OOSP                  
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Čl. II 

Predmet rámcovej dohody 
          

2. 1. Predmetom rámcovej dohody (ďalej len „dohoda") je určenie podmienok zadávania zákaziek  počas 

platnosti a účinnosti tejto dohody na vykonávanie pozáručných opráv, revízií, technických prehliadok 

a generálnych opráv lokomotív (ďalej len „servisné úkony“) pre vojenské útvary objednávateľa. 

 

2. 2. Bližšia špecifikácia servisných úkonov, množstvá a typy lokomotív, na ktorých budú servisné úkony 

podľa tejto dohody vykonávané sú uvedené v prílohe č. 1 tejto dohody, ktorá tvorí jej neoddeliteľnú 

súčasť. 

 

2. 3. Zákazkou sa rozumie písomná objednávka objednávateľa (ďalej len „objednávka“) na vykonanie 

servisných úkonov na lokomotívach, ktorú poskytovateľ písomne akceptuje bez výhrad (ďalej len 

„akceptovaná objednávka“). Pre účely tejto dohody je písomne akceptovaná objednávka čiastkovou 

zmluvou na plnenie.  Súčasťou akceptovanej objednávky sú príslušné zmluvné podmienky uvedené 

v tejto dohode. 

 

2. 4. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa na základe akceptovaných objednávok 

servisné úkony na lokomotívach v súlade s podmienkami tejto dohody a objednávateľ sa zaväzuje 

riadne vykonané servisné úkony prevziať a zaplatiť za ich vykonanie poskytovateľovi cenu v súlade 

s článkom V. tejto dohody.  

 

2. 5. Poskytovateľ  sa zaväzuje predložiť objednávateľovi  na adresu: Úrad centrálnej logistiky MO SR, 

Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava overenú kópiu poistnej zmluvy na poistenie škody spôsobenej 

podnikateľom s poistným krytím v minimálnej výške 100 000,- €, ktorá musí byť platná a účinná po 

dobu platnosti a účinnosti dohody  a to  do 10 pracovných dní od podpisu tejto dohody. 

 

2. 6. Poskytovateľ nemá právny nárok na zadávanie objednávok na vykonanie servisných úkonov. 

Zadávanie objednávok na konkrétne servisné úkony počas platnosti a účinnosti tejto dohody bude 

závisieť výlučne od aktuálnych potrieb objednávateľa a disponibilných finančných prostriedkov 

objednávateľa v kalendárnom roku. Poskytovateľovi nevzniká žiadny finančný nárok vrátane náhrady 

škody a ušlého zisku v dôsledku nezadania objednávok na vykonanie servisných úkonov 

v predpokladanom množstve resp. v akomkoľvek množstve. 

 

2. 7. Zákazky na základe tejto dohody je možné zadať počas trvania tejto  dohody, pričom trvanie zákaziek 

zadaných na základe tejto dohody môže presiahnuť trvanie tejto dohody. Zákazky zadávané na 

základe tejto dohody, ktorých trvanie presiahne trvanie tejto dohody, možno zadať na obdobie, ktoré 

je primerané, a to najmä s ohľadom na dĺžku trvania obdobných zákaziek zadávaných na základe tejto 

dohody. 

 

Čl. III 

Miesto plnenia  
 

3.1.     Miestom vykonania servisných úkonov (ďalej len „miesto plnenia“) podľa tejto dohody sú: 
 

3.1.1. VÚ 9994 Nemšová, Slovenskej armády 52, 914 41 Nemšová  

3.1.2. VÚ 5728 Trenčín, Kubrá, 911 01 Trenčín 

3.1.3. VÚ 5728 Nováky, ul.: Duklianska Cesta, 972 01 Nováky 

3.1.4. VÚ 5728 Sklené, 03847 Sklené 

3.1.5. VÚ 1056 Zemianske Kostoľany, Pod horou 1, 972 43 Zemianske Kostoľany 

3.1.6. VÚ 1023 Nemecká,  976 97 Nemecká 

3.1.7.  alebo servisné stredisko poskytovateľa: OKV, spol. s r.o. prevádzka rušňové depo Vrútky   
 

3.2. V prípade písomnej objednávky objednávateľa na vykonanie servisných úkonov na lokomotívach v 

niektorom z jeho vojenských útvarov určených v bode 3.1. tejto dohody, poskytovateľ zabezpečí 

výjazd servisnej skupiny a vykoná servisné úkony v príslušnom vojenskom útvare. Presné miesto 

plnenia v zmysle bodu 3.1. tejto dohody bude vždy určené v jednotlivých objednávkach. Dopravu 

lokomotív do servisného strediska poskytovateľa za účelom vykonania servisných úkonov a späť 

vykoná na vlastné náklady objednávateľ. 
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Čl. IV 

                                                                          Čas a spôsob plnenia 
 

4.1 Servisné úkony podľa tejto dohody bude možné realizovať len na základe akceptovanej objednávky 

objednávateľa, ktorá bude vyhotovená na základe odsúhlasenej predbežnej kalkulácie ceny 

servisných úkonov.  
 

4.2 Predbežnú kalkuláciu ceny na vykonanie servisných úkonov na pozáručnú opravu spracuje 

poskytovateľ do 7 pracovných dní  od doručenia  písomnej požiadavky objednávateľa. Objednávateľ 

zašle požiadavku na spracovanie predbežnej kalkulácie ceny na adresu:  okvmartin@post.sk 

Predbežná kalkulácia ceny v prípade opráv bude obsahovať cenu práce - servisných úkonov 

stanovených na základe kalkulácie normohodiny  uvedenej v prílohe č. 1 tejto dohody a vynásobenej 

príslušným počtom normohodín, určenie jednotkových cien náhradných dielov, spotrebného 

materiálu,  prevádzkových kvapalín vynásobených príslušným počtom  merných jednotiek, ako  aj 

celkovú cenu dopravných nákladov v prípade výjazdu servisnej skupiny. Ak objednávateľ bude 

súhlasiť s predbežnou cenovou kalkuláciou, vyhotoví objednávku v skenovanej podobe vo formáte 

PDF a odošle ju e-mailom poskytovateľovi. Objednávka musí obsahovať minimálne tieto údaje: 

označenie zmluvných strán, typ, názov lokomotívy, číslo lokomotívy, rozsah resp. špecifikáciu 

servisných úkonov, miesto a termín plnenia, kalkuláciu celkovej ceny v súlade s odsúhlasenou 

predbežnou kalkuláciou ceny poskytovateľa a identifikáciu osôb oprávnených na odovzdanie a 

prevzatie lokomotívy po vykonaní servisných úkonov. V prípade vykonávania servisných úkonov  

v rámci revízií, technických prehliadok a generálnych opráv objednávateľ vyhotoví objednávku 

s náležitosťami ako pri pozáručnej oprave, pričom kalkuláciu celkovej ceny uvedie v súlade 

s prílohou č. 1 tejto dohody. 
 

4.3 Objednávateľ si vyhradzuje právo v prípade ak s poskytovanými službami  pri vykonávaní servisných 

úkonov podľa predmetu tejto dohody bude súvisieť aj potreba použitia nových náhradných dielov/ 

spotrebného materiálu/ prevádzkových kvapalín (na účely tohto ustanovenia dohody ďalej spolu len 

„náhradný diel“), vykonať prieskum trhu na účely posúdenia, či je dodanie nového náhradného dielu 

z hľadiska jeho ceny hospodárne a efektívne. Okrem prieskumu trhu podľa predchádzajúcej vety je 

objednávateľ oprávnený preveriť hospodárnosť a efektívnosť poskytovateľom stanovenej ceny 

náhradného dielu napr. aj porovnaním cien z predchádzajúcich faktúr vystavených poskytovateľom 

na základe jednotlivých akceptovaných objednávok podľa tejto dohody, a to aj porovnaním cien 

druhovo a/alebo typovo obdobných náhradných dielov, ako aj porovnaním s cenníkom poskytovateľa 

predloženým objednávateľovi podľa článku V bod 5.2 tejto dohody, prípadne preveriť iným vhodným 

spôsobom. V prípade, ak objednávateľ prieskumom trhu, resp. iným spôsobom podľa tejto dohody, 

zistí, že na trhu je možné obstarať rovnaký ako poskytovateľom navrhovaný nový náhradný diel za 

výhodnejších cenových podmienok, ako je cena nového náhradného dielu uvedená v predbežnej  

kalkulácií ceny, alebo rovnaký, resp. obdobný, náhradný diel už bol zo strany poskytovateľa  dodaný 

za iných výhodnejších cenových podmienok, navrhne poskytovateľovi cenu nového náhradného dielu 

za najnižšiu cenu zistenú prieskumom trhu, resp. zistenú iným spôsobom podľa tejto dohody, ktorú 

je poskytovateľ povinný akceptovať, ibaže poskytovateľ preukáže technickú inkompatibilitu. Po 

akceptácií ceny náhradného dielu zistenej prieskumom trhu, resp. iným spôsobom podľa tejto dohody 

podľa predchádzajúcej vety poskytovateľom, objednávateľ schváli predbežnú kalkuláciu ceny. 

Predbežná kalkulácia ceny v rozsahu ako bola schválená podľa tohto bodu, sa považuje za súčasť 

akceptovanej objednávky a bude prílohou faktúry vyhotovenej poskytovateľom. Po písomnom 

schválení predbežnej kalkulácie ceny podľa tohto ustanovenia dohody objednávateľom je 

poskytovateľ oprávnený pokračovať v oprave lokomotívy dodaním nového náhradného dielu. 
 

4.4 Poskytovateľ doručenú objednávku potvrdí (akceptuje) bez výhrad (doplní len odtlačok pečiatky 

a podpis oprávnenej osoby) a zašle objednávateľovi v skenovanej podobe vo formáte PDF e-mailom, 

na adresu, z ktorej ju prijal, a to bez zbytočného odkladu, najneskôr však do 2 pracovných dní od jej 

doručenia.  
 

4.5 Poskytovateľ sa zaväzuje začať vykonávať servisné úkony do desiatich kalendárnych dní od 

akceptovania objednávky.  
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4.6 Objednávateľ sa zaväzuje prepraviť lokomotívy, na ktorých sa budú vykonávať servisné úkony,  na 

vlastné náklady do servisného strediska poskytovateľa, ktoré bude uvedené v príslušnej objednávke. 

Ak vzhľadom na povahu servisného úkonu, ktorý je potrebné vykonať, nie je prepravenie lokomotívy 

do servisného strediska poskytovateľa možné, poskytovateľ zabezpečí výjazd servisnej skupiny a to 

v príslušný deň obojstranne dohodnutý v akceptovanej objednávke. 
 

                  Spolu s lokomotívou bude poskytovateľovi odovzdaný aj prevádzkový zošit a revízna kniha 

dráhového vozidla do ktorých je poskytovateľ povinný vykonanie servisných úkonov zaznamenať. 
 

4.7 Ak poskytovateľ pri vykonávaní servisných úkonov zistí potrebu vykonania ďalších servisných 

úkonov okrem tých, ktoré sú objednané, je povinný o tejto skutočnosti ihneď informovať 

objednávateľa a vyžiadať si písomný súhlas (e-mailom) objednávateľa, V prípade súhlasu 

objednávateľa s ďalšími servisnými úkonmi objednávateľ vyhotoví doplňujúcu písomnú objednávku 

na ich vykonanie; bez obdržania  doplňujúcej  písomnej objednávky objednávateľa nie je oprávnený 

servisné úkony vykonať a objednávateľ nie je povinný poskytovateľovi takto vzniknuté náklady na 

ich vykonanie zaplatiť. 
 

4.8 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať servisné úkony s odbornou starostlivosťou, v požadovanej 

kvalite, v súlade s príslušnými technickými normami, technickými predpismi a ostatnými 

príslušnými všeobecne záväznými právnymi predpismi, ktoré sa na vykonávanie servisných úkonov 

podľa tejto dohody vzťahujú a podľa podmienok stanovených v tejto dohode a akceptovanej 

objednávke. Servisné úkony podľa tejto dohody sa budú považovať za riadne vykonané po úspešnom 

vykonaní funkčnej skúšky. Následne poskytovateľ spracuje správu o uvoľnení lokomotívy do 

prevádzky v informačnom systéme ZSSK Cargo. Maximálna doba servisných úkonov nesmie 

presiahnuť dobu 90 kalendárnych dní od akceptácie objednávky. 
 

4.9 Objednávateľ a poskytovateľ sú povinní pred podpísaním preberacieho protokolu v mieste plnenia 

skontrolovať rozsah vykonaných servisných úkonov (vrátane zápisov do príslušnej dokumentácie) a 

vykonať funkčnú skúšku. Riadne vykonanie servisných úkonov bude potvrdené podpísaním 

preberacieho protokolu oprávnenými osobami objednávateľa a poskytovateľa. Súčasťou tohto 

preberacieho protokolu bude aj „protokol o vykonanej technickej kontrole lokomotívy pre celoštátnu 

dráhu, v rozsahu podľa prílohy č. 3 vyhlášky č. 351/2010 Z.z. o dopravnom poriadku dráh v znení 

neskorších predpisov, ktorým sa povoľuje prechod dráhového vozidla na Železnice SR“.  
 

4.10 Odovzdanie a prevzatie lokomotívy na vykonanie servisných úkonov bude realizované 

prostredníctvom osoby oprávnenej konať za objednávateľa. Oprávnenou osobou objednávateľa  na 

podpísanie preberacieho protokolu sú:  
 

4.10.1.        -     veliteľ  VÚ 1056 Zemianske Kostoľany, alebo ním poverená osoba,  

4.10.2.        -     veliteľ  VÚ 9994 Nemšová, alebo ním poverená osoba,  

4.10.3.        -     veliteľ  VÚ 5728 Martin, alebo ním poverená osoba, 

4.10.4.        -     veliteľ  VÚ 1023 Nemecká alebo ním poverená osoba.  
 

4.11 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať likvidáciu vymenených náhradných dielov, použitého spotrebného 

materiálu a vymenených prevádzkových kvapalín v zmysle platných právnych predpisov na vlastné 

náklady a zodpovednosť.  
 

4.12 Poskytovateľ použije pri vykonávaní servisných úkonov len nové náhradné diely. Nový náhradný diel 

musí byť ako originálny náhradný diel alebo OEM produkt za uplatnenia výhodnejšej ceny 

náhradného dielu. Zároveň sa poskytovateľ zaväzuje  vrátiť objednávateľovi  pôvodné náhradné diely, 

ktoré je možné využiť na repasáciu.   
 

4.13 Poskytovateľ vyhlasuje, že je oprávnený vykonávať servisné úkony na lokomotívach, po celú dobu 

platnosti a účinnosti tejto dohody. Ak by v priebehu platnosti a účinnosti tejto dohody 

poskytovateľovi stratilo takéto oprávnenie platnosť, alebo bolo poskytovateľovi odobraté,  

poskytovateľ je povinný o tejto skutočnosti informovať objednávateľa do 3 pracovných dní od jej 

vzniku a oprávnenie si bezodkladne, najneskôr do 30 dní, obnoviť. V čase, keď toto oprávnenie 

nebude platné, objednávateľ nebude zadávať poskytovateľovi  objednávky, a ak si v stanovenom 

termíne poskytovateľ neobnoví svoju spôsobilosť, je objednávateľ oprávnený od tejto dohody 

odstúpiť. Lehota na vykonanie už zadaných objednávok sa však poskytovateľovi o dobu, počas ktorej 

bude bez oprávnenia, nepredlžuje. 
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4.14 Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie servisných úkonov podľa tejto dohody. Túto 

kontrolu bude objednávateľ vykonávať prostredníctvom oprávnenej osoby uvedenej v bode 4.10. 

tohto článku. Poskytovateľ je povinný poskytnúť objednávateľovi informácie požadované 

objednávateľom na účely kontroly, a to bezodkladne. 
 

 

Čl. V 

Cena a platobné podmienky 
 

5.1. Celková cena za vykonanie servisných úkonov počas celej platnosti a účinnosti tejto dohody vyplýva 

z  ponuky poskytovateľa predloženej  vo verejnej súťaži, je vyjadrená v mene EUR a je stanovená  v 

súlade s ustanoveniami zákona č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov v sume            

495 672,16 EUR s DPH, slovom štyristodeväťdesiatpäťtisícšestosedemdesiatdva 16/100 EUR s 

DPH).  

 

Z celkového finančného limitu podľa tohto bodu dohody je v zmysle bodu 1.2. Prílohy č. 1 tejto 

dohody vyčlenená suma vo výške 100 000,00 EUR s DPH (slovom jedenstotisíc Eur) na úhradu  za  

náhradné diely, prevádzkové kvapaliny a spotrebný materiál  za opravy  v zmysle bodu 1.1. Prílohy 

č. 1  tejto dohody. 
 

Objednávateľ nie je povinný dohodnutú celkovú cenu vyčerpať počas celej platnosti a účinnosti 

dohody. Elektronické objednávky podľa tejto dohody budú zadávané výlučne podľa aktuálnych 

potrieb a disponibilných finančných prostriedkov objednávateľa. Podrobný rozpis jednotlivých cien  

(cenová špecifikácia ) je uvedený v prílohe č. 1, ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť tento dohody.   
 

 

5.2. Celkový finančný limit (celková cena), uvedený v bode 5.1. prvej vety tejto dohody zahŕňa všetky 

náklady poskytovateľa súvisiace s vykonaním servisných úkonov podľa tejto dohody vrátane ceny 

použitých náhradných dielov, spotrebného materiálu a prevádzkových kvapalín, dopravné náklady 

(výjazd servisnej skupiny), vykonanie funkčnej skúšky a primeraný zisk. V dohodnutej cene jednej 

normohodiny vykonávania opráv sú zahrnuté všetky náklady poskytovateľa súvisiace s vykonaním 

servisných úkonov v zmysle bodu 1.1. Prílohy č.1 tejto dohody, okrem ceny náhradných 

dielov,  nákladov na spotrebný materiál a prevádzkové kvapaliny. Cena náhradných dielov, náklady 

na spotrebný materiál a prevádzkové kvapaliny bude zmluvnými stranami odsúhlasená na základe 

predbežnej kalkulácie ceny podľa článku IV. bod 4.2. tejto dohody. Poskytovateľ sa zaväzuje 

predložiť objednávateľovi najneskôr do 10 kalendárnych dní odo dňa platnosti a účinnosti tejto 

dohody aktuálne platný cenník náhradných dielov / spotrebného materiálu / prevádzkových kvapalín 

súvisiacich s poskytovanými službami opráv podľa predmetu tejto dohody, a to písomne v listinnej 

podobe a aj e-mailom vo forme „pdf“ na adresu: MOSR.UCL @mil.sk. 

 

5.3. Právo na zaplatenie ceny vzniká poskytovateľovi riadnym splnením jeho záväzku dohodnutým 

spôsobom v mieste plnenia v súlade s touto dohodou a akceptovanou objednávkou.  Zmluvné strany 

sa dohodli, že poskytovateľ vyhotoví faktúru za  riadne vykonané servisné úkony v rozsahu 

akceptovanej objednávky resp. doplňujúcej objednávky.    
 

5.4. Objednávateľ  ako  daňový subjekt podľa zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 

neskorších predpisov  (ďalej len „zákon o DPH“) s identifikačným číslom pre DPH prideleným 

správcom dane, je povinný  priznať a odviesť DPH v Slovenskej republike v rámci tuzemského a 

cezhraničného prenosu daňovej povinnosti za podmienok stanovených zákonom o DPH, t. j. k 

zmluvnej cene bez DPH  poskytovateľ nefakturuje DPH.  Poskytovateľ fakturuje DPH iba v prípade, 

ak sa neuplatní prenos daňovej povinnosti na  objednávateľa. Ak je  poskytovateľ z tretieho štátu 

postupuje sa podľa colných predpisov. Ak plnenie nie je predmetom DPH, ide o celkovú cenu 

(pričom sa suma DPH nevyčísľuje). 
 

5.5. Úhrady za vykonané servisné úkony budú realizované formou bezhotovostného platobného styku a 

bez poskytnutia preddavku na tieto úhrady. Dohodnutú cenu vrátane DPH (ak nedôjde k prenosu 

daňovej povinnosti)  objednávateľ uhradí poskytovateľovi na základe doručenej faktúry do 30 dní 

odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Pre tento účel sa za deň úhrady považuje dátum odpísania 

platenej sumy z účtu objednávateľa v prospech účtu poskytovateľa. 
 

mailto:UCL.letectvo@mil.sk
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5.6. Neoddeliteľnou súčasťou faktúry poskytovateľa bude kópia akceptovanej objednávky, originál 

preberacieho protokolu potvrdený oprávnenými osobami poskytovateľa a objednávateľa, ktorí 

svojimi podpismi potvrdia vykonanie servisného úkonu v súlade s touto dohodou a akceptovanou 

objednávkou. Faktúru je poskytovateľ povinný zaslať objednávateľovi najneskôr do 15 dní po 

vykonaní objednaných servisných úkonov objednávateľovi na adresu: Ministerstvo obrany SR, Úrad 

centrálnej logistiky  Ministerstva obrany SR, VÚ 1005 Bratislava, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava. 
 

5.7. Faktúra musí obsahovať náležitosti uvedené v § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej 

hodnoty v znení neskorších predpisov. Okrem uvedených náležitostí musí faktúra obsahovať: 
 
 

- zoznam použitých náhradných dielov s uvedením počtu kusov v originálnom vyhotovení (u tých, 

ktoré majú výrobné, alebo ev. číslo uviesť aj toto číslo), 
 

- zoznam použitého spotrebného materiálu a prevádzkových kvapalín,  
 

- rozsah vykonaných servisných úkonov s určením  počtu normohodín,   
 

- rozpis dopravných nákladov, ak sa účtujú.  
 

5.8. Objednávateľ je oprávnený vrátiť bez zaplatenia faktúru, ktorá je nesprávna alebo neúplná, a to 

najneskôr v deň jej splatnosti. Oprávneným vrátením faktúry podľa predchádzajúcej vety prestáva 

plynúť lehota jej splatnosti. Nová lehota splatnosti začína plynúť odo dňa doručenia novej faktúry. 
 

5.9. Pre správne zúčtovanie faktúr v rámci jedného zdaniteľného obdobia je poskytovateľ povinný 

doručiť faktúry za vykonané servisné úkony v príslušnom roku  do 15. decembra daného roku, ak sa 

zmluvné strany nedohodnú písomne inak. V prípade doručenia faktúry po tomto termíne si 

poskytovateľ nebude môcť uplatniť úrok z omeškania za oneskorenú úhradu faktúry v zmysle bodu 

7.4. tejto dohody.  
 

Čl. VI 

             Zodpovednosť za vady a záruka 
 

 

6. 1. Poskytovateľ zodpovedá za to, že všetky servisné úkony vykonané v zmysle tejto dohody, budú 

vykonávané na najvyššej odbornej úrovni, v rozsahu, kvalite a podľa podmienok tejto dohody 

a akceptovanej objednávky. Poskytovateľ zodpovedá za vady, ktoré má lokomotíva v čase odovzdania 

objednávateľovi po vykonaných servisných úkonoch. Poskytovateľ poskytne objednávateľovi záruku 

na vykonané služby pri opravách a generálnych opravách 24 mesiacov a na originálne  náhradné diely  

alebo OEM produkty 24 mesiacov (resp. záruku po dobu akú udáva ich výrobca, ak je táto doba dlhšia 

ako 24 mesiacov). Záručná doba začína plynúť dňom prevzatia lokomotívy po vykonanom servisnom 

úkone (podpísania preberacieho protokolu) objednávateľom.  
 

6. 2. V prípade zistenia vady na  lokomotíve, na ktorej boli vykonané servisné úkony podľa tejto dohody, 

je objednávateľ povinný vadu oznámiť: 
 

6.2.1. listinne u poskytovateľa na adrese:   .OKV,  spol. s r.o., Kratinova 52,  036 01 MARTIN. 
 

6.2.2. elektronicky na e-mailovej adrese      okvmartin@post.sk  
 

Objednávateľ je oprávnený  zistené vady plnenia, na ktoré sa vzťahuje záruka,  písomne oznámiť 

poskytovateľovi  do uplynutia dohodnutej záručnej doby. Zmluvné strany sa dohodli pre prípad 

záruky na vylúčení aplikácie § 562 Obchodného zákonníka. 
 

6. 3. Oznámenie o vadách (reklamácia) musí obsahovať najmä:  
 

                  - identifikačné údaje objednávateľa a poskytovateľa,  

                  - číslo tejto dohody a akceptovanej objednávky, na základe ktorej boli servisné úkony vykonané, 

                  - popis vady/poruchy alebo popis spôsobu, akým sa vada prejavuje,  

                  - miesto odstránenia vád/poruchy, 

                  - identifikáciu nároku objednávateľa na odstránenie vád, 

                  - meno, priezvisko a podpis oprávnenej osoby objednávateľa. 
 

6. 4. Objednávateľ má právo neprevziať lokomotívu so zjavnými, resp. neodstránenými vadami.  
 

mailto:okvmartin@post.sk
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6. 5. Vady súvisiace s vykonanými servisnými úkonmi sa zaväzuje poskytovateľ odstrániť na vlastné 

náklady na základe písomnej reklamácie objednávateľa. Poskytovateľ sa zaväzuje odstrániť vady   bez 

zbytočného odkladu najneskôr do 30 dní odo dňa uplatnenia reklamácie objednávateľom. Táto lehota 

môže byť v objektívnych riadne odôvodnených prípadoch (nezavinených poskytovateľom) predĺžená 

na základe dohody poskytovateľa a objednávateľa. Ak reklamácia nebude obsahovať všetky 

náležitosti, poskytovateľ je povinný písomne vyzvať objednávateľa na ich doplnenie v lehote nie 

kratšej ako 5 pracovných dní.  
 

6. 6. Záruka sa nevzťahuje na vady nesúvisiace s vykonanými servisnými úkonmi podľa tejto dohody a na 

spotrebný tovar. 
 

6. 7. Poskytovateľ je povinný zabezpečiť vykonávanie servisných úkonov pracovníkmi, ktorí sú odborne 

spôsobilí. 
 

6. 8. Nároky objednávateľa z vád budú uplatňované v súlade s príslušnými ustanoveniami zákona                

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“). 
 

 
 

Čl. VII 

Sankcie  
 

7.1. Ak poskytovateľ nevykoná servisné úkony riadne a včas, zaplatí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo 

výške 0,05 % z celkovej ceny podľa akceptovanej objednávky, a to za každý deň omeškania. 
 

7.2. Ak poskytovateľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v dohodnutej lehote, zaplatí objednávateľovi 

zmluvnú pokutu vo výške 50,00 € za každý deň omeškania. 
 

7.3. Ak poskytovateľ neakceptuje objednávku v lehote uvedenej v bode 4.4. tejto dohody, zaplatí zmluvnú 

pokutu vo výške 50,00 € za každý deň omeškania.  
 

7.4. Ak objednávateľ nezaplatí faktúru riadne a včas, zaplatí poskytovateľovi úrok z omeškania podľa       

§ 369 ods. 2 Obchodného zákonníka.  
 

7.5. Dohodnuté sankcie hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane 

škoda. Základom pre výpočet sankcií je cena s DPH. 
 

7.6. Dohodnuté sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 kalendárnych dní odo dňa 

doručenia ich vyúčtovania. 
 

Čl. VIII 

Vyššia moc  
 

8.1. Zmluvné strany sú zbavené zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie zmluvných 

povinností, ak je nesplnenie týchto zmluvných povinností spôsobené preukázateľne pôsobením vyššej 

moci, resp. okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť, tak ako sú tieto definované v § 374 

Obchodného zákonníka (ďalej len „vyššia moc“). Zmluvné strany sa dohodli, že za pôsobenie vyššej 

moci považujú aj pandémiu (napr. COVID-19) a/alebo opatrenia štátnych orgánov súvisiace so 

zabránením šírenia ochorenia, pokiaľ tieto opatrenia majú preukázateľne vplyv na plnenie povinností 

jednotlivých zmluvných strán. Pokiaľ účinky vyššej moci nebudú trvať dlhšie ako 60 dní, zmluvné 

strany budú povinné postupovať v súlade s ustanoveniami tejto dohody, pričom lehoty na plnenie sa 

predĺžia o dobu trvania vyššej moci. Pokiaľ účinky vyššej moci budú trvať dlhšie než 60 dní, zmluvné 

strany za zaväzujú zúčastniť sa rokovania, na ktorom dohodnú ďalší postup, prípadne si upravia 

vzájomné práva a povinnosti. Zvolať rokovanie bude oprávnená ktorákoľvek zo zmluvných strán. V 

prípade, ak na rokovaní k dohode zmluvných strán nedôjde, môže zmluvná strana, ktorá je oprávnená 

prijať plnenie od druhej zmluvnej strany, odstúpiť od akceptovanej objednávky a /alebo od dohody v 

tej časti, ktorá ešte nebola splnená, ak jej toto plnenie nemôže byť poskytnuté z dôvodu pôsobenia 

vyššej moci. 
 

8.2. V prípade, ak nastanú udalosti uvedené v bode 8.1. tohto článku, sú zmluvné strany povinné sa 

navzájom písomne informovať, a to bez zbytočného odkladu, najneskôr do 5 kalendárnych dní od 

vzniku takýchto udalostí. 
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8.3. Počas pôsobenia vyššej moci oprávnená zmluvná strana nebude voči zmluvnej strane dotknutej 

pôsobením vyššej moci uplatňovať sankcie za omeškanie spôsobené pôsobením vyššej moci. 
 

 

Čl. IX 

Predčasné ukončenie dohody a akceptovanej objednávky 
 

9.1 Pred uplynutím dojednanej doby je možné túto dohodu ukončiť výlučne písomnou formou a to 

dohodou alebo výpoveďou bez uvedenia dôvodu. Výpovedná lehota je trojmesačná a začína plynúť 

prvým dňom mesiaca nasledujúceho po doručení výpovede druhej zmluvnej strane.   
 

9.2 Zmluvné strany môžu od tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky odstúpiť v súlade 

s príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. Objednávateľ môže odstúpiť od tejto dohody 

a/alebo akceptovanej objednávky aj podľa § 19 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 

Z. z.“) a  podľa § 15 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.  
 

9.3 Odstúpenie od dohody a/alebo akceptovanej objednávky musí byť druhej strane oznámené písomne, 

inak je neplatné. V odstúpení musí byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od dohody a/alebo 

akceptovanej objednávky odstupuje. Odstúpenie od dohody a/alebo akceptovanej objednávky je 

účinné dňom, kedy bolo písomné oznámenie o doručení odstúpenia doručené druhej zmluvnej strane.  
 

9.4 Za podstatné porušenie tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky zo strany poskytovateľa sa 

považuje porušenie povinnosti poskytovateľa vykonať servisné úkony v rozsahu, kvalite a/alebo v 

termíne dohodnutom v príslušnej akceptovanej objednávke a/alebo opakovaná reklamácia, týkajúca 

sa vykonaných servisných úkonov (2x resp. viac reklamované servisné úkony vykonané v rámci 

jednej akceptovanej objednávky) a/alebo neakceptovanie objednávky poskytovateľom v termíne 

podľa bodu 4.4 tejto dohody. Za podstatné porušenie tejto dohody a/alebo akceptovanej objednávky 

zo strany poskytovateľa sa tiež  považuje použitie repasovaných náhradných dielov. 
 

Článok X. 

Náhrada škody 
 

10.1. Ak ktorákoľvek zo zmluvných strán poruší svoju zmluvnú povinnosť a spôsobí škodu druhej 

zmluvnej strane, je povinná nahradiť skutočnú škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže 

preukáže, že porušenie povinností bolo spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. Pri 

uplatňovaní náhrady škody sa zmluvné strany riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka. 
 

10.2. Poskytovateľ je zodpovedný za škody spôsobené na majetku Slovenskej republiky v správe 

objednávateľa pri vykonávaní servisných úkonov podľa tejto dohody. Poskytovateľ je povinný pri ich 

vykonávaní zabezpečiť, aby nedošlo k poškodeniu, strate, zničeniu alebo zmenšeniu vecí, ktoré od 

objednávateľa prevzal pre tento účel. 
 

Čl. XI 

Subdodávatelia  
 

(znenie článku dohody v prípade, ak poskytovateľ neuviedol podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať 
subdodávateľom, navrhovaných subdodávateľov, alebo v čase uzavretia tejto dohody mu nebudú 

subdodávatelia známy) 
 

11.1. Poskytovateľ nemá v úmysle zadať podiel zákazky subdodávateľom, resp. v čase uzavretia tejto 

dohody mu subdodávatelia nie sú známi. 
 

11.2. Pre účely tejto dohody sa subdodávateľom rozumie taký hospodársky subjekt, ktorý uzavrel alebo 

uzavrie s poskytovateľom písomnú odplatnú zmluvu na plnenie určitej časti zákazky, t.j. za 

subdodávateľa je považovaný ten, kto sa priamo bude podieľať na plnení tejto dohody, t.j. 

hospodársky subjekt bude plniť časť záväzku poskytovateľa a to na základe zmluvy so subdodávateľom. 
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11.3. V prípade, ak sa poskytovateľ  počas platnosti a účinnosti tejto dohody rozhodne zadať časť 

zákazky subdodávateľom, bude povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi najneskôr 

10 pracovných dní pred dňom, kedy má subdodávateľ začať realizovať časť plnenia podľa tejto 

dohody na základe akceptovanej objednávky  nasledovné údaje: 
 

a) podiel zákazky, ktorý má v úmysle zadať navrhovanému subdodávateľovi, 
 

b) predmet subdodávky, 
 

c) informácie o navrhovanom subdodávateľovi v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, 

miesto podnikania  a IČO subdodávateľa, 
 

d) údaje  o osobe  oprávnenej  konať  za  subdodávateľa  v rozsahu  meno  a priezvisko,  adresa  

pobytu a dátum narodenia, 
 

e) informáciu o skutočnosti, že navrhovaný subdodávateľ spĺňa, alebo najneskôr v čase plnenia 

dohody bude spĺňať podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia podľa § 32 ods.1 

zákona o verejnom obstarávaní a neexistujú u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 

písm. a) až  h) a ods. 7 zákona o verejnom obstarávaní. Objednávateľ si splnenie týchto 

podmienok podľa zákona o verejnom obstarávaní u navrhovaného subdodávateľa overí na Úrade 

pre verejné obstarávanie, v informačných systémoch verejnej správy podľa § 32 ods. 3 zákona o 

verejnom obstarávaní (pozn.: iba v prípade, že subdodávateľ bude mať sídlo v SR), prípadne si 

vyžiada relevantné doklady od dodávateľa resp. navrhovaného subdodávateľa. Ak navrhovaný 

subdodávateľ v stanovenej lehote nebude spĺňať tieto podmienky, objednávateľ nebude 

akceptovať tohto subdodávateľa. 
 

f) V prípade, ak navrhovaný subdodávateľ má povinnosť zapisovať sa do registra partnerov 

verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o 

zmene a doplnení niektorých   zákonov  (ďalej   len  „zákon   o registri  partnerov  verejného  

sektora“),   informáciu o skutočnosti,  že navrhovaný subdodávateľ spĺňa alebo bude najneskôr   

v  čase plnenia spĺňať podmienku zápisu do registra partnerov verejného sektora podľa zákona 

o registri partnerov verejného sektora. Objednávateľ si splnenie podmienky podľa tohto zákona 

u navrhovaného subdodávateľa overí v Registri   partnerov verejného sektora. Ak navrhovaný 

subdodávateľ v stanovenej lehote nebude spĺňať túto podmienku, objednávateľ  nebude 

akceptovať tohto subdodávateľa. 
 

11.4. Zmluvné strany sa dohodli, že do dohody budú formou dodatku doplnené údaje o všetkých nových 

subdodávateľoch, ktorých objednávateľ akceptoval, v rozsahu obchodné meno alebo názov, sídlo, 

miesto podnikania a IČO subdodávateľa, údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v 

rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu a dátum narodenia. 
 

11.5. Poskytovateľ je povinný bezodkladne oznámiť objednávateľovi  akúkoľvek zmenu údajov u 

subdodávateľov doplnených do dohody v súlade s bodom 11.3. tejto dohody a ak dôjde k takejto 

zmene počas trvania tejto dohody, je poskytovateľ povinný písomne oznámiť objednávateľovi 

každú zmenu údajov o subdodávateľovi a to najneskôr desať pracovných dní pred dňom, v ktorom 

má zmena subdodávateľa nastať. 
 

11.6. Poskytovateľ zodpovedá za plnenie tejto dohody na základe akceptovanej objednávky tak, ako keby 

plnenie realizované na základe tejto dohody na základe akceptovanej objednávky realizoval sám. 

Poskytovateľ  zodpovedá za odbornú starostlivosť pri výbere  subdodávateľa  ako  aj  za  výsledok  

činnosti/plnenia vykonanej/vykonaného na základe zmluvy o subdodávke. 
 
 

Čl. XII 

Ďalšie ustanovenia  
 

12. 1. Zmluvné strany sa zaväzujú vzájomne spolupracovať a vzájomne poskytnúť si súčinnosť potrebnú na 

plnenie vyplývajúce z tejto dohody a akceptovanej objednávky. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú 

informovať sa o všetkých skutočnostiach relevantných pre riadne a včasné plnenie svojich povinností 

a záväzkov vyplývajúcich im z tejto dohody a objednávky, ako aj o skutočnostiach, ktoré by mohli 

zmariť alebo podstatne sťažiť ich plnenie. 
 

12. 2. Osobou oprávnenou konať za objednávateľa vo veciach platobných, fakturácie a reklamácií je  

riaditeľ Úradu centrálnej logistiky Ministerstva obrany SR, Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava,                                      
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: +421 960 311 558  - alebo ním poverená osoba. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade potreby, 

je možné zmeniť osobu oprávnenú konať za odberateľa vo veciach fakturácie a reklamácií  

jednostranným písomným oznámením odoslaným na adresu uvedenú v čl. I tejto dohody. 
 
 
 

Čl. XIII 

Doručovanie  
 

13. 1. Doručením sa rozumie prijatie zásielky zmluvnou stranou, ktorej bola adresovaná. Za deň doručenia 

písomnosti prostredníctvom pošty zasielanej ako doporučená zásielka sa považuje takisto deň, 
            

a) v ktorý sa dostala do dispozičnej sféry adresáta (t.j. kedy zamestnanec pošty na odbernom lístku 

vyznačil dátum uloženia zásielky, alebo adresát odmietol zásielku prevziať) alebo 
 
 

b) v ktorý bola na nej zamestnancom pošty vyznačená poznámka, „adresát sa odsťahoval“, „adresát 

je neznámy“ alebo iná poznámka, ktorá znamená nedoručiteľnosť zásielky. 
 

13. 2. Písomnosti doručované e-mailom sa považujú za doručené v deň ich úspešného odoslania 

na príslušnú e-mailovú adresu, aj keď si ich druhá zmluvná strana neprečítala. Zmluvné strany sú 

povinné za účelom elektronického doručovania písomností ako aj ďalšej elektronickej komunikácie 

nastaviť v kontaktných e-mailových adresách automatické generovanie potvrdenia o doručení správy. 

Uvedené potvrdenie nemá vplyv na  dohodnutý okamih doručenia. 
 

13. 3. Zmluvné strany sú povinné navzájom si písomne oznámiť zmenu adresy na doručovanie a zmenu 

elektronickej adresy (e-mail) najneskôr v deň ich zmeny. Ak zmluvná strana v stanovenej lehote 

druhú stranu o zmene neinformuje, považuje sa doručenie písomností za riadne vykonané na poslednú 

známu adresu. 
                                                        

Čl. XIV 

Záverečné ustanovenia 
 

14. 1.     Táto dohoda sa uzatvára na obdobie do 31.12.2023.   
 

14. 2. Zmluvné strany sa dohodli, že na právne vzťahy vyplývajúce a vznikajúce z tejto dohody sa vzťahujú 

aj príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka, zákona č. 343/2015 Z. z.  a súvisiace  platné  právne  

predpisy platné v Slovenskej republike. Na vykonávanie servisných úkonov podľa tejto dohody sa 

budú primerane vzťahovať ustanovenia § 536 a nasl. Obchodného zákonníka o zmluve o dielo 

a ustanovenia § 591 a nasl. Obchodného zákonníka o zmluve o kontrolnej činnosti.  
 

14. 3. Táto dohoda vzniká prejavom súhlasu s celým jej obsahom a jej podpísaním oprávnenými zástupcami 

zmluvných strán.  
 

14. 4. Táto dohoda môže byť zmenená alebo doplnená len po predchádzajúcej dohode zmluvných strán iba 

formou písomného dodatku, ktorý bude neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody. Zmeny dohody je 

možné vykonať len v súlade s § 18 zákona č. 343/2015 Z. z.  
 

14. 5. Poskytovateľ nie  je oprávnený postúpiť svoje práva a povinnosti z tejto dohody a objednávky tretej 

osobe v rozpore s § 18 zákona č. 343/2015 Z. z.  
 

14. 6. Všetky ustanovenia tejto dohody, vrátane príloh, je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. Ak 

niektoré ustanovenie tejto dohody je, prípadne sa stane neplatným alebo nevymožiteľným, jeho 

neplatnosťou alebo nevymožiteľnosťou nie je dotknutá platnosť ostatných ustanovení tejto dohody. 

Na takéto ustanovenia sa aplikujú ustanovenia príslušných právnych predpisov, ktoré svojim 

obsahom a zmyslom najlepšie zodpovedajú účelu sledovanému zmluvnými stranami pri uzatváraní 

tejto dohody. 
 

14. 7. Zmluvné strany sa dohodli, že zmeny kontaktných údajov ako sú sídlo zmluvných strán, číslo účtu 

zmluvných strán, názov organizačných zložiek zmluvných strán a zmena oprávnených osôb 

zmluvných strán, nie sú zmenami podliehajúcimi súhlasu zmluvných strán. Zmluvné strany zmenu 

týchto kontaktných údajov bezodkladne oznámia druhej zmluvnej strane jednostranným písomným 

oznámením, podpísaným oprávneným zástupcom, na kontaktnú adresu uvedenú v článku I. tejto  

dohody. 
 



 

                          

                               RÁMCOVA DOHODA Č. 2020/531                                                                        strana 11/11 

14. 8. Táto dohoda je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, pričom každé vyhotovenie zmluvné strany 

prehlasujú za originál, z ktorých po podpise sú štyri výtlačky určené pre objednávateľa a jeden výtlačok 

pre poskytovateľa. 
 

14. 9. Zmluvné strany vyhlasujú, že sú oprávnené túto dohodu podpísať, že si ju prečítali a súhlasia s jej 

obsahom a na znak súhlasu uvedenú dohodu vlastnoručne podpisujú. 
 

14. 10. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia.    
 

14. 11. Táto dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č . 211/2000 z. z. o slobodnom prístupe  

k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení 

neskorších predpisov. 
 

14. 12.     Neoddeliteľnou súčasťou tejto  dohody sú prílohy: 
 

 

- Príloha č. 1  Cenová špecifikácia                                                   -  o počte 1 listu    formátu A-4 
         

 

 

 
 

 

 

                   Za  poskytovateľa:                       Za odberateľa :       

 
 

 
 
 

                 V Bratislave  dňa                                                                V Bratislave  dňa       

 

 

 
 

 

  

Ing. Ladislav JAMBOR                  Ing. Pavol LÍŠKA 

                   konateľ spoločnosti 

 

                      riaditeľ 

 

 

 

 

 



                            Cenová špecifikácia                           Príloha č. 1 k RD č. 2020/531 

  

 

 

                                 

A B C D E F G H I 

P.č. 
Druh 

lokomotívy 
počet  Názov pracovnej činnosti 

jednotková 
cena 

koeficient cena bez DPH DPH cena s DPH 

1.           Cena za opravy 

1.1. 

 T-701 1 

cena za 1 Nh opráv 

25,00 EUR 373 9 325,00 EUR 1 865,00 EUR 11 190,00 EUR 

T-702 3 25,00 EUR 380 28 500,00 EUR 5 700,00 EUR 34 200,00 EUR 

 T-730 4 25,00 EUR 390 39 000,00 EUR 7 800,00 EUR 46 800,00 EUR 

T-742 1 25,00 EUR 390 9 750,00 EUR 1 950,00 EUR 11 700,00 EUR 

    103 890,00 EUR 

1.2. 
Cena za náhradné diely, prevádz. kvapaliny                                      

a spotrebný materiál pri opravách 
83 333,33 EUR 1 83 333,33 EUR 16 666,67 EUR 100 000,00 EUR 

                203 890,00 EUR 

2.         Cena za vykonanie revízií (v rozsahu prevádzkového ošetrenia  MO) 

2.1.  

 T-701 1 
 cena za vykonanie  revízií el. 

zariadení                                                   
(1x za 5 rokov) 

200,00 EUR 0,75 150,00 EUR 30,00 EUR 180,00 EUR 

T-702 3 200,00 EUR 0,75 450,00 EUR 90,00 EUR 540,00 EUR 

 T-730 4 300,00 EUR 0,75 900,00 EUR 180,00 EUR 1 080,00 EUR 

T-742 1 300,00 EUR 0,75 225,00 EUR 45,00 EUR 270,00 EUR 

2.2. 

 T-701 1 
Odborná prehliadka  tlakových 

nádob                                                 
(1x za 1 rok) 

200,00 EUR 4 800,00 EUR 160,00 EUR 960,00 EUR 

T-702 3 200,00 EUR 4 2 400,00 EUR 480,00 EUR 2 880,00 EUR 

 T-730 4 300,00 EUR 4 4 800,00 EUR 960,00 EUR 5 760,00 EUR 

T-742 1 300,00 EUR 4 1 200,00 EUR 240,00 EUR 1 440,00 EUR 

2.3.  

 T-701 1 

Odborná skúška tlakových nádob                         
(1x za 5 rokov) 

1 200,00 EUR 0,75 900,00 EUR 180,00 EUR 1 080,00 EUR 

T-702 3 1 200,00 EUR 0,75 2 700,00 EUR 540,00 EUR 3 240,00 EUR 

 T-730 4 1 400,00 EUR 0,75 4 200,00 EUR 840,00 EUR 5 040,00 EUR 

T-742 1 1 400,00 EUR 0,75 1 050,00 EUR 210,00 EUR 1 260,00 EUR 

2.4. 

 T-701 1 Pravidelná prehliadka (revízia) 
lokomotív podľa predpisu V25a 

Zborníkov opráv- MO                      
(2x za 1 rok) 

250,00 EUR 8 2 000,00 EUR 400,00 EUR 2 400,00 EUR 

T-702 3 250,00 EUR 8 6 000,00 EUR 1 200,00 EUR 7 200,00 EUR 

 T-730 4 350,00 EUR 8 11 200,00 EUR 2 240,00 EUR 13 440,00 EUR 

T-742 1 350,00 EUR 8 2 800,00 EUR 560,00 EUR 3 360,00 EUR 

             50 130,00 EUR 

3.         Cena za vykonanie technickej prehliadky podľa prílohy č. 3 Vyhlášky 351/2010 Z.z.  

3.1. 

 T-701 1 

(2x za 1 rok) 

250,00 EUR 8 2 000,00 EUR 400,00 EUR 2 400,00 EUR 

T-702 3 250,00 EUR 8 6 000,00 EUR 1 200,00 EUR 7 200,00 EUR 

 T-730 4 350,00 EUR 8 11 200,00 EUR 2 240,00 EUR 13 440,00 EUR 

T-742 1 350,00 EUR 8 2 800,00 EUR 560,00 EUR 3 360,00 EUR 

            
  26 400,00 EUR 

4.         Cena za vykonanie  GO   

4.1. 
 T-730 4 Výmena chladičového rámu 

lokomotívy 

13 000,00 EUR 0,25 13 000,00 EUR 2 600,00 EUR 15 600,00 EUR 

T-742 1 13 000,00 EUR 0,25 3 250,00 EUR 650,00 EUR 3 900,00 EUR 

4.2. 
 T-730 4 Výmena chladičových článkov 

lokomotívy 

12 000,00 EUR 0,25 12 000,00 EUR 2 400,00 EUR 14 400,00 EUR 

T-742 1 12 000,00 EUR 0,25 3 000,00 EUR 600,00 EUR 3 600,00 EUR 

4.3. 

 T-701 1 

Oprava skorodovaných častí 

1 500,00 EUR 0,25 375,00 EUR 75,00 EUR 450,00 EUR 

T-702 3 1 500,00 EUR 0,25 1 125,00 EUR 225,00 EUR 1 350,00 EUR 

 T-730 4 1 500,00 EUR 0,25 1 500,00 EUR 300,00 EUR 1 800,00 EUR 

T-742 1 1 500,00 EUR 0,25 375,00 EUR 75,00 EUR 450,00 EUR 

4.4. 

 T-701 1 

Striekanie lokomotívy 

10 000,00 EUR 0,25 2 500,00 EUR 500,00 EUR 3 000,00 EUR 

T-702 3 10 000,00 EUR 0,25 7 500,00 EUR 1 500,00 EUR 9 000,00 EUR 

 T-730 4 15 000,00 EUR 0,25 15 000,00 EUR 3 000,00 EUR 18 000,00 EUR 

T-742 1 15 000,00 EUR 0,25 3 750,00 EUR 750,00 EUR 4 500,00 EUR 

4.5. 
 T-730 4 

GO trakčných motorov 
16 000,00 EUR 0,25 16 000,00 EUR 3 200,00 EUR 19 200,00 EUR 

T-742 1 16 000,00 EUR 0,25 4 000,00 EUR 800,00 EUR 4 800,00 EUR 

4.6. 

 T-701 1 

GO spaľovacieho motora 

10 000,00 EUR 0,25 2 500,00 EUR 500,00 EUR 3 000,00 EUR 

T-702 3 10 000,00 EUR 0,25 7 500,00 EUR 1 500,00 EUR 9 000,00 EUR 

 T-730 4 60 000,00 EUR 0,25 60 000,00 EUR 12 000,00 EUR 72 000,00 EUR 

T-742 1 60 000,00 EUR 0,25 15 000,00 EUR 3 000,00 EUR 18 000,00 EUR 

4.7. 
 T-730 4 

GO podvozku 
4 000,00 EUR 0,25 4 000,00 EUR 800,00 EUR 4 800,00 EUR 

T-742 1 4 000,00 EUR 0,25 1 000,00 EUR 200,00 EUR 1 200,00 EUR 

                208 050,00 EUR 

5. 
  Cena výjazdu servisnej skupiny   k lokomotíve za 1 km/ EUR                                                                                                                                                                                                                                                                                                                             
„V cene za 1 km dopravy sú zahrnuté akékoľvek náklady poskytovateľa súvisiace s dopravou servisnej skupiny do/z miesta plnenia.“ 

    Cena dopravy  0,60 EUR 10 003 6 001,80 EUR 1 200,36 EUR 7 202,16 EUR 

  

Cena za úkony v bodoch 1-5 spolu: 495 672,16 EUR 

        


